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◆第１０課 きょかをもらう－ファッション－ [〜てもいいですか。]  
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きょかをもらう/Pedir permiso 

解
かい

 説
せつ

/Explicación 

着
き

てもいいですか。 / ¿Me la puedo probar? 

 

～てもいいですか  

☆きょかをもらう言
い

い方
かた

です。 / ☆Usamos esta expresión para pedir permiso. 

 

≪動詞
ど う し

の【て形
けい

】≫に「もいいですか」をつけます。 / Colocamos "もいいですか" después de  

<<verbo en {forma -te}>>. 

※【て形
けい

】の作
つ く

り方
かた

は、第 2 課
だ い に か

を見
み

てください。 / ※Consulta la lección 2 para ver cómo se construye la {forma -te}. 

[例
れい

]/ [ejemplos] 

電話
で ん わ

をしてもいいですか。 / ¿Puedo llamar por teléfono?  

トイレに行
い

ってもいいですか。 / ¿Puedo ir al servicio?  

 

友
と も

だちにきくときは、「ですか」をつけません。 

Cuando se pregunta a amigos, se omite "ですか" y se usa solamente "もいい." 

[例
れい

]/ [ejemplos] 

ねえ、ちょっときいてもいい？ / Oye, ¿te puedo preguntar una cosa? 

このマンガ、かりてもいい？ / ¿Te puedo pedir prestado este manga? 

 

☆いろいろな答
こ た

え方
かた

があります。 / ☆Existen diversas maneras de responder.  

 

いい / Sí. 

もちろん！ 

 / ¡Claro! 

はい、いいですよ。 

 / Sí, está bien. 

どうぞ。 

 / Por favor, adelante. 

うん、いいよ。 

 / Sí, puedes. 

だめ / No. 

いいえ、いけません。  

/ No, no puedes. 

（すみません、）だめなんですよ。 

/ (Lo siento.) No puedes. 

（そうですね…、）ちょっと…。 

/(Bueno...) Creo que no... 

だめ。  

/ No. 
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きょかをもらう 

例
れい

 文
ぶん

 

窓
ま ど

を開
あ

けてもいいですか。 

このパソコン、使
つか

ってもいいですか。 

ちょっと暑
あつ

いので、暖房
だ ん ぼ う

を消
け

してもいいですか。 

お弁当
べ ん と う

、ここで食
た

べてもいいですか。 

このペン、借
か

りてもいいですか。 

英語
え い ご

で話
はな

してもいいですか。 

用事
よ う じ

があるので、早
はや

く帰
かえ

ってもいいですか。 

疲
つか

れたので、ちょっと休
やす

んでもいいですか。 

 

A:「テストのとき、辞書
じ し ょ

を見
み

てもいいですか。」 

B:「いえ、辞書
じ し ょ

は使
つか

わないでください。」 

 

A:「頭
あたま

が痛
いた

いので、午後
ご ご

の授業
じゅぎょう

、休
やす

んでもいいですか。」 

B:「大丈夫
だ い じ ょ う ぶ

ですか。ゆっくり休
やす

んでください。」 

 

A:「ちょっとうるさいので、テレビの音
お と

を小
ちい

さくしてもいいですか。」 

B:「あ、すいません。」 

 

A:「ここ、座
すわ

ってもいいですか。」 

B:「あ、はい。」 

 

A:「お店
みせ

の中
なか

で写真
し ゃ し ん

をとってもいいですか。」 

B:「申
も う

し訳
わけ

ありませんが、ご遠慮
え ん り ょ

ください。」 

 

A:「このアルバム、見
み

てもいい？」 

B:「うん、いいよ。」 

 

A:「今度家
こ ん ど い え

に遊
あそ

びに行
い

ってもいい？」 

B:「もちろん。来
き

て来
き

て！」  
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Pedir permiso 

Frases de ejemplo 

¿Puedo abrir la ventana? 

¿Puedo usar esta computadora? 

Tengo un poco de calor. ¿Puedo apagar la calefacción? 

¿Puedo tomarme el almuerzo aquí? 

¿Puedo tomar prestado este bolígrafo? 

¿Puedo hablar en inglés? 

Tengo un compromiso. ¿Podría salir más temprano? 

Estoy cansado. ¿Puedo descansar un poco? 

 

A: "¿Puedo consultar el diccionario durante el examen?" 

B: "No, no puedes usar el diccionario." 

 

A: "Me duele la cabeza. ¿Podría faltar a la clase de la tarde?" 

B: "¿Estás bien? Por favor, descansa." 

 

A: "El televisor está un poco alto. ¿Podría bajar el volumen?" 

B: "Oh, perdone." 

 

A: "¿Puedo sentarme aquí?" 

B: "Ah, sí." 

 

A: "¿Puedo sacar una foto dentro de la tienda?" 

B: "Lo siento pero no está permitido." 

 

A: "¿Puedo ver este álbum de fotos?" 

B: "sí, claro." 

 

A: "¿Podré ir algún día a tu casa?" 

B: "Sí, por favor, ven." 
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